
สัญญาซื้อขาย

สัญญาเลขท่ี ๑๖/๒๕๖๙

สัญญาฉบับน้ีทำข้ึน ณ องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน ตำบลบัาสัก อำเภอเมอืงลำพนู จังหวัดลำพูน 
เม่ือวันท่ี ๘ มกราคม ๒๕๖๙ ระหว่าง องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน โดย นายไพรัช ยะสง่า ตำแหน่ง รองนายก 
องค์การบริหารส่วนจังหวัด รักษาราชการแทน นายกองค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพนู ข้ึงต่อไปในสัญญาน้ีเรียกว่า 
"ผู้ซ้ือ,' ฝ่ายหน่ึง กับ บริษัท วิพรหมชัย ป่าซาง จำกดั ข้ึงจดทะเบียนเป็นนิติบุคคล ณ ลำนักงานทะเบียนหุ้นส่วนบริษัท 
จังหวัดลำพูน กรมพฒันาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณชิย์ มืสำนักงานใหญ่อยู่ เลขท่ี ๘๖ หมู่ท่ี ๑ ตำบลปากน่อง 
อำเภอปา่ซาง จังหวัดลำพูน โดยนายรณกร วิพรหมชัย ผู้มือำนาจลงนามผูกพันนิติบุคคลปรากฏตามหนังสือรับรอง 
ของ สำนักงานทะเบียนหุ้นส่วนบริษัทกลาง กรมพฒันาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณชิย์ ท่ี £๑๐๐๙๑๒๒๑๑๐๓๙๖๙ 
ลงวันท่ี ๑๑ ธันวาคม ๒๕๖๘ แนบทา้ยสัญญานี ้ข้ึงต่อไปในสัญญาน้ีเรียกว่า "ผู้ชาย" อีกฝ่ายหน่ึง 

คู่สัญญาไค้ตกลงกันมืข้อความดังต่อไปน้ี

ข้อ ๑. ขอ้ตกลงซือ้ขาย
ผู้ซ้ือตกลงซ้ือและผู้ชายตกลงขาย ครุภัณฑ์สำนักงาน จำนวน ๒ รายการ และวัสดุลำนักงาน 

จำนวน ๑ รายการ โดยวธิเีฉพาะเจาะจง จำนวน ๑ (หน่ึง) โครงการ เป็นราคาท้ังส้ิน ๓๑๗£100.00 บาท (สามแสใ! 
หน่ึงหม่ืนเจ็ดพันบาทถ้วน) ข้ึงไค้รวมภาษีมูลค่าเพิม่ จำนวน ๒๐,๗๓๘.๓๒ บาท (สองหม่ืนเจ็ดร้อยสามสิบแปดบาท 
สามสิบสองสตางค์) ตลอดจนภาษอีากรอ่ืนๆและคา่ใช้จ่ายทัง้ปวงด้วยแลว้

ขอ้ ๒. การรบัรองคณุภาพ
ผู้ขายรับรองว่าส่ิงของทีข่ายใหต้ามสัญญานีเ้ปน็ของแท ้ของใหม่ ไม่เคยใช้งานมาก่อน ไม่เป็น 

ของเกา่เกบ็ และมคีณุภาพ และคุณสมบัติไม่ตรกว่าท่ีกำหนดไว้ในเอกสารแนบท้ายสัญญาผนวก ๑
ในกรณท่ีีเป็นการซ้ือส่ิงของข้ึงจะต้องมีการตรวจทดสอบ ผูข้ายรับรองว่า เม่ือตรวจทดสอบแล้ว 

ต้องมีคุณภาพและคุณสมบัติไม่ต่ํากว่าท่ีกำหนดไว้ตามสัญญาน้ีด้วย

ขอ้ ๓. เอกสารอนัเปน็สว่นหนึง่ของสญัญา
เอกสารแนบท้ายสัญญาดังต่อไปน้ีใหถื้อเป็นส่วนหน่ึงของ สัญญาน้ี
๓.๑ ผนวก ๑ รายละเอยีดคณุลกัษณะเฉพาะฯ 
๓.๒ ผนวก ๒ สำเนาใบเสนอราคาและแคตตาลอ็ก

(นายไพรัฃ ยะสง่า)

จำนวน ๔ หน้า 
จำนวน ๔ หน้า

ฯ ^ ^ ? * ^
(นายรณกร วิพรหมชัย)

ผู้ชาย



๓.๓ ผนวก ๓ สำเนาหนังสือรับรองแล: จำนวน ๒ หน้า
สำเนาบัตรประจำตัวประซาชน

๓.๔ ผนวก ๔ สำเนาใบเสร็จรับเงินค้ําประกันสัญญา จำนวน ๑ หน้า
ความใดในเอกสารแนบท้ายสัญญาท่ีขัดหรือแย้งกับข้อความในสัญญาน้ีให้ใช้ข้อความในสัญญา

น้ีบังคับ และในกรณท่ีีเอกสารแนบท้ายสัญญาขัดแย้งกันเอง ผู้ขายจะต้องปฏิบตัติามคำวินจิฉัยของผูซ้ือ้คำวินจิฉยัของ 
ผู้ซ้ือให้ถือเป็นท่ีสุด และผู้ขายไม่มีสิทธิเรียกร้องราคา คา่เสยีหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆเพ่ิมเติมจากผู้ซ้ือท้ังส้ิน

ข้อ ๔. การส่งมอบ
ผู้ขายจะส่งมอบส่ิงของท่ีซ้ือขายตามสัญญาให้แก่ผู้ซ้ือ ณ องค์การบรืหารส่วนจังหวัดลำพูน 

ภายในวันท่ี ๗ กุมภาพันธ์ ๒๔๖๙ ให้ถูกต้องและครบถ้วนตามท่ีกำหนดไวิในช้อ ๑ แห่งสัญญาน้ี พร้อมท้ังหีบห่อหรือ 
เคร่ืองรัดพนัผูกโดยเรียบร้อย

การสง่มอบสิง่ของตามสญัญานีไ้ม่ว่าจะเปน็การสง่มอบเพยีงคร้ังเดียว หรือส่งมอบหลายคร้ัง 
ผู้ขายจะต้องแจ้งกำหนดเวลาส่งมอบแต่ละคร้ังโดยทำเป็นหนังสือนำไปย่ืนต่อผู้ซ้ือ ณ องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน 
ในวันและเวลาทำการของผู้ซือ้ ก่อนวันส่งมอบไม่น้อยกว่า ๒ (สอง) วันทำการของผู้ซ้ือ

ข้อ ๔. การตรวจรบั
เม่ือผู้ซ้ือได้ตรวจรับส่ิงของท่ีส่งมอบและเห็นว่าถูกต้องครบถ้วนตามสัญญาแล้ว ผู้ซ้ือจะออก 

หลักฐานการรับมอบเป็นหนังสือไว้ให้ เพือ่ผู้ขายนำมาเปน็หลักฐานประกอบการขอรับเงินค่าส่ิงของนัน้
ถ้าผลของการตรวจรับปรากฏว่าส่ิงของท่ีผู้ขายส่งมอบไม่ตรงตามข้อ ๑ ผู้ซ้ือทรงไว้ซ่ึงสิทธิท่ีจะ 

ไม่รับส่ิงของน้ัน ในกรณเีขน่ว่านี ้ผู้ขายต้องรีบนำส่ิงของน้ันกลับคืนโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะทำไต้และนำส่ิงของมาส่งมอบ 
ให้ใหม่ หรือต้องทำการแกไ้ขใหถู้กต้องตามสญัญาด้วยคา่ใช้จ่ายของผูข้ายเอง และระยะเวลาทีเ่สยีไปเพราะเหต ุ
ดงักลา่วผูข้ายจะนำมาอา้งเปน็เหตขุอขยายเวลาสง่มอบตามสญัญาหรือ ของดหรือลดค่าปรับไม่ไต้

ปี นับกัดจากวันท่ีผู้ซ้ือได้รับมอบส่ิงของท้ังหมดไว้โดยถูกต้องครบถ้วนตามสัญญา โดยภายในกำหนดเวลาดงักลา่วหาก 
ส่ิงของตามสญัญานีเ้กดิขำรุดบกพร่องหรือขัดชอ้งอนัเนือ่งมาจากการใชง้านตามปกต ิ ผู้ขายจะต้องจัดการซ่อมแซม 
หรือแก้ไขให้อยู่ในสภาพท่ีใข้การได้ดีดังเดิม ภายใน ๑ (หน้ีง) วันทำการ นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งจากผู้ซ้ือโดยไม่

ข้อ ๖. การขำระเงนิ
ผู้ซ้ือตกลงขำระเงิน ค่าส่ิงของตามข้อ ๑ ใหแ้กผู้่ขาย เม่ือผู้ซ้ือได้รับมอบส่ิงของตามข้อ ๔ ไว้โดย

ครบถัวนแล์ว

ขอ้ ๗. การรบัประกนัความขำรดุบกพรอ่ง
ผู้ขายตกลงรับประกันความขำรุดบกพร่องหรือขัดช้องของส่ิงของตามสัญญาน้ี เปน็เวลา ๑ (หน่ึง)

(นายไพรัช ยะสง่า) (นายรณกร วิพรหมขัย)
ผู้ขาย



ท้ังส้ิน หากผู้ขายไม่จัดการชํอมแซมหรือแก!ขภายในกำหนดเวลาดังกล่าว ผู้ซ้ือมีสิทธิท่ีจะทำการน้ัน 
เองหรือจ้างผู้อ่ืนให้ทำการน้ันแทนผู้ขาย โดยผู้ขายต้องเปน็ผู้ออกคา่ใชจ่้ายเองทัง้สิน้

ในกรณเีร่งด่วนจำเป็นต้องรีบแจ้!ขเหตุชำรุดบกพร่องหรือขัดช้องโดยเร็ว และไม่อาจรอคอยให ้
ผู้ขายแก้ไขในระยะเวลาท่ีกำหนดไว้ตามวรรคหน่ึงไต้ ผู้ซ้ือมีสิทธิเช้าจัดการแจ้!ขเหตุชำรุดบกพร่องหรือขัดช้องน้ันเอง 
หรือให้ผู้อ่ืนแก้ไขความชำรุดบกพร่องหรือขัดช้อง โดยผูข้ายต้องรับผิดขอบชำระค่าใช้จ่ายทัง้หมด

การท่ีผู้ซ้ือทำการน้ันเอง หรือให้ผู้อ่ืนทำการน้ันแทนผู้ขาย ไม่ทำให้ผู้ขายหลุดพ้นจาก 
ความรับผิดตามสัญญา หากผู้ขายไม่ขดใช้ค่าใช้จ่ายหรือค่าเสียหายตามท่ีผู้ซ้ือเรืยกร้องผู้ซ้ือมีสิทธิบังคับจากหลัก 
ประกันการปฏิบัติตามสัญญาไต้

ขอ้ ๘. หลกัประกนัการปฏบิตัติามสญัญา
ในขณะทำสัญญาน้ีผู้ขายไต้นำหลักประกันเป็น เงินสด เปน็จำนวนเงิน ๑๕,๘๕๐.๐๐ บาท (หน่ึง 

หม่ืนห้าพันแปดร้อยห้าสิบบาทถ้วน) ซึง่เทา่กับร้อยละ ๕(หา้) ของราคาทัง้หมดตามสัญญา มามอบให้แก่ผู้ซ้ือเพ่ือเป็น 
หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญาน้ี

กรณผู้ีขายใช้หนังสือค้ําประกันมาเป็นหลักประกันการปฏิบัติตามสัญญา หนังสือค้ําประกันดัง 
กล่าวจะต้องออกโดยธนาคารท่ีประกอบกิจการในประเทศไทย หรือโดยบริษัทเงินทุนหรือบริษัทเงินทนหลักทรัพย์ท่ีไต้ 
รับอนญุาตใหป้ระกอบกิจการเงินทนุเพือ่การพาณขิย์และประกอบธุรกิจค้ําประกันตามประกาศของธนาคารแหง่ 
ประเทศไทย ตามรายข่ือบริษัทเงินทุนท่ีธนาคารแหง่ประเทศไทยแจ้งเวียนใหท้ราบตามแบบท่ีคณะกรรมการนโยบาย 
การจัดซ้ือจัดจ้างและการบริหารพัสคุภาครัฐกำหนดหรืออาจเป็นหนังสือค้ําประกันอิเล็กทรอนิกส์ตามวิธีการท่ีกรม 
บัญขีกลางกำหนดก็ไต้ และจะต้องมีอายุการด้ําประกันตลอดไปจนกว่าผู้ขายพน้ข้อผกูพนัตามสญัญานี้

หลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบให้ตามวรรคหน่ึง จะต้องมีอายุครอบคลุมความรับผิดท้ังปวงของ 
ผูข้ายตลอดอายสุญัญานี ้ถา้หลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบใหดั้งกล่าวลดลงหรือเล่ือมค่าลง หรือมีอายุไม่ครอบคลุมถึง 
ความรบัผดิของผูข้ายตลอดอายสุญัญา ไม่ว่าด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม รวมถึงกรณผู้ีขายส่งมอบส่ิงของล่าช้าเป็นเหตุให้ระยะ 
เวลาล่งมอบหรือวันครบกำหนดความรับผิดในความชำรุดบกพร่องตามสัญญาเปล่ียนแปลงไปไม่ว่าจะเกิดข้ึนคราวใด 
ผู้ขายต้องหาหลักประกันใหม่หรือหลักประกันเพ่ิมเติมให้มีจำนวนครบถ้วนตามวรรคหน่ึงมามอบให้แก่ผู้ซ้ือภายใน 
๑๕ (สิบห้า) วัน นับกัดจากวันท่ี!ต้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซ้ือ

หลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบไว้ตามช้อน้ี ผู้ซ้ือจะคืนให้แก่ผู้ขาย โดยไม่มีดอกเบีย้เม่ือผู้ขายพน้ 
จากช้อผูกพันและความรับผิดท้ังปวงตามสัญญาน้ีแล้ว

ขอ้ ๙. การบอกเลกิสญัญา
ถ้าผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาช้อใดช้อหน่ึง หรือเม่ือครบกำหนดล่งมอบส่ิงของตามสัญญาน้ีแล้ว 

หากผู้ขายไม่ล่งมอบส่ิงของท่ีตกลงขายให้แก่ผู้ซ้ือหรือล่งมอบไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบจำนวน ผู้ซ้ือมีสิทธิบอกเลิกสัญญา 
ท้ังหมดหรือแต่บางส่วนไต้ การใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาน้ันไม่กระทบสิทธิของผู้ซ้ือท่ีจะเรียกร้องค่าเสียหายจากผู้ขาย



ในกรณีท่ีผู้ซ้ือใช้สิ ทธิบอกเลิกสัญญา ผู้ซ้ือมีสิทธิริบหรือบังคับจากหลักประกัน ตาม (ขอ ๖ และ) 
ข้อ ๘ เป็นจำนวนเงินท้ังหมดหรือแต่บางส่วนก็ได้ แล้วแต่ผู้ซ้ือจะเห็นสมควร และล้าผู้ซ้ือจัดซ้ือส่ิงของจากบุคคลอ่ืน 
เตม็จำนวนหรือเฉพาะจำนวนท่ีขาดส่ง แล้วแต่กรณี ภายในกำหนด ๓ (สาม) เดือน นบัถัดจากวันบอกเลิกสัญญา 
ผู้ขายจะต้องซดใช้ราคาท่ีเพิม่ข้ึนจากราคาท่ีกำหนดไว้ในสัญญาน้ีด้วย

ข้อ ๑๐. ค่าปรับ
ในกรณีท่ีผู้ซ้ือมิได้ใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาตามข้อ ๙ ผู้ขายจะต้องขำระค่าปรับใหผู้้ซือ้เปน็รายวัน 

ในอตัราร้อยละ ๐.๒๐ (คูนย์จุดสองคูนย์) ของราคาส่ิงของท่ียังไม่ได้รับมอบ นับถัดจากวันครบกำหนดตามสัญญา 
จนถึงวันท่ีผู้ขายได้น่าส่ิงของมาส่งมอบให้แก่ผู้ซ้ือจนถูกต้องครบล้วนตามสัญญา

การคิดค่าปรับในกรณีส่ิงของท่ีตกลงซ้ือขายประกอบถันเป็นขุด แต่ผู้ขายส่งมอบเพยีงบางส่วน 
หรือขาดส่วนประกอบส่วนหน่ึงส่วนใดไปทำให้ไม่สามารถใช้การได้โดยสมบูรณ์ ให้ถือว่า ยังไม่ได้ส่งมอบส่ิงของน้ันเลย 
และให้คิดค่าปรับจากราคาส่ิงของเต็มท้ังขุด

ในระหว่างท่ีผู้ซ้ือยังมิได้ใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาน้ัน หากผู้ซ้ือเหน็ว่าผู้ขายไม่อาจปฏิบติัตาม 
สัญญาต่อไปได้ ผู้ซ้ือจะใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาและริบหรือบังคับจากหลักประกันตาม (ข้อ ๖ และ) ข้อ ๘ กับเรียกร้อง 
ให้ขดใช้ราคาท่ีเพ่ิมข้ึนตามท่ีกำหนดไว้ในข้อ ๙ วรรคสองก็ได้ และล้าผู้ซ้ือได้แจ้งข้อเรียกร้องให้ขำระค่าปรับไปยังผู้ขาย 
เม่ือครบกำหนดส่งมอบแล้ว ผู้ซ้ือมีสิทธิท่ีจะปรับผู้ขายจนถึงวันบอกเลิกสัญญาได้อีกด้วย

ขอ้ ๑๑. การบงัคบัคา่ปรับ คา่เสยีหาย และคา่ใชจ้า่ย
ในกรณีท่ีผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อใดข้อหน่ึงด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม จนเป็นเหตุให้เกิดค่าปรับ 

คา่เสยีหาย หรือค่าใช้จ่ายแก่ผู้ซ้ือ ผู้ขายต้องซดใช้ค่าปรับ คา่เสยีหาย หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวให้แก่ผู้ซ้ือโดยส้ินเซิง 
ภายในกำหนด ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซ้ือ หากผู้ขายไม่ขดใช้ไห้ถูกต้องครบล้วน 
ภายในระยะเวลาดังกลา่วใหผู้้ซือ้มสีทิธิทีจ่ะหกัเอาจากจำนวนเงินค่าสิง่ของทีซ่ือ้ขายทีต้่องขำระ หรือบังคับจากหสัก 
ประกันการปฏิบัติตามสัญญาได้ทันที

หากค่าปรับ คา่เสยีหาย หรอืค่าใช้จ่ายทีบ่งัคบัจากเงินคา่สิง่ของทีซ่ือ้ขายทีต้่องขำระ หรือหลัก 
ประกนัการปฏิบติัตามสญัญาแล้วยังไม่เพยีงพอ ผู้ขายยินยอมขำระสว่นทีเ่หลอืทียั่งขาดอยู่ จนครบล้วนตามจำนวน 
ค่าปรับ คา่เสยีหาย หรือค่าใช้จ่ายน้ัน ภายในกำหนด ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันทได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซ้ือ

หากมเีงินค่าส่ิงของทีซ้ื่อขายตามสัญญาทีห่กัไว้จ่ายเปน็ค่าปรับ คา่เสยีหาย หรือค่าใช้จ่ายแล้ว 
ยงัเหลอือยูอ่กีเทา่ใด ผู้ซ้ือจะคืนให้แก่ผู้ขายท้ังหมด

ข้อ ๑๒. การงดหรอืลดคา่ปรับ หรอืขยายเวลาสง่มอบ
ในกรณทีมเีหตุเกดิจากความผิดหรือความบกพร่องของฝ่ายผูซ้อื หรือเหตุสุดวิสัย หรือเกิดจาก 

พฤติการณอัีนหน่ึงอันใดท่ีผู้ขายไม่ต้องรับผิดตามกฎหมาย หรือเหตุอ่ืนตามท่ีกำหนดในกฎกระทรวง ซ่ึงออกตามความ

(ลงข่ือ). ■Mr < £ ๙ 3 /
เไจผร้ , eivjsf.q(นายไพรัข ยะสง่า)



ในกฎหมายว่าดว้ยการจัดซือ้จดจ้างและการบริหารพสัดภุาครัฐ ท่าให้ผู้ขายไม่สามารถส่งมอบส่ิงของตามเง่ือนไขและ 
กำหนดเวลาแห่งสัญญาน้ีได้ ผู้ฃายมีสิทธิของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาได้ โดยจะด้องแจ้งเหตุ 
หรือพฤติการณ์ดังกล่าวพร้อมหลักฐานเป็นหนังสือให้ผู้ซ้ือทราบภายใน ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันท่ีเหตุน้ันส้ินสุด 
ลง หรือตามท่ีกำหนดในกฎกระทรวงดังกล่าว

ถ้าผู้ขายไม่ปฏิบัติให้เป็นไปตามความในวรรคหน่ึง ให้ถือว่าผู้ขายได้สละสิทธิเรียกร้องในการท่ี 
จะของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญา โดยไม่มีเง่ือนไขใด  ๆ ท้ังส้ิน เว้นแตก่รณเีหตเุกดิจากความผดิ 
หรือความบกพร่องของฝ่ายผู้ซ้ือซ่ึงมีหลักฐานซัดแจ้งหรือผู้ซ้ือทราบดีอยู่แล้วต้ังแต่ด้น

การงดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาตามวรรคหน่ึง อยู่ในดุลพินิจของผู้ซ้ือ 
ท่ีจะพจิารณาตามทีเ่หน็สมควร

ข้อ ๑๓. การใข้เรือไทย
ถ้าส่ิงของท่ีจะต้องส่งมอบให้แก่ผู้ซ้ือตามสัญญาน้ี เปน็สิง่ของทีผู้่ขายจะต้องส่ังหรือนำเข้ามา 

จากตา่งประเทศ และส่ิงของน้ันต้องนำเข้ามาโดยทางเรือในเส้นทางเดินเรือท่ีมีเรือไทยเดินอยู่ และสามารถให้บริการ 
รับขนได้ตามท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศกำหนด ผู้ขายต้องจัดการให้ส่ิงของดังกล่าวบรรทุกโดยเรือ 
ไทยหรือเรือทีมี่สทิธิเช่นเดียวกบัเรือไทยจากตา่งประเทศมายังประเทศไทย เว้นแต่จะได้รับอนญุาตจากกรมเจ้าทา่ก่อน 
บรรทุกของน้ันลงเรืออ่ืนท่ีมิใช่เรือไทยหรือเป็นของท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศยกเว้นให้บรรทุกโดย 
เรืออ่ืนได้ ท้ังนีไ้ม่ว่าการสัง่หรือนำเขา้สิง่ของดังกลา่วจากต่างประเทศจะเปน็แบบใด

ในการส่งมอบส่ิงของตามสัญญาให้แก่ผู้ซ้ือ ถ้าส่ิงของน้ันเป็นส่ิงของตามวรรคหน่ึง ผู้ขายจะต้อง 
ส่งมอบใบตราส่ง (Bill of Lading) หรือสำเนาใบตราส่งสำหรับของน้ัน ซ่ึงแสดงว่าได้บรรทุกมาโดยเรือไทยหรือเรือท่ีมี 
สิทธิเช่นเดียวกับเรือไทยให้แก่ผู้ซ้ือพร้อมกับการส่งมอบส่ิงของด้วย

ในกรณท่ีีส่ิงของดังกล่าวไม่ได้บรรทุกจากต่างประเทศมายังประเทศไทย โดยเรือไทยหรือเรือ 
ท่ีมีสิทธิเช่นเดียวกับเรือไทย ผู้ขายต้องส่งมอบหลักฐานซ่ึงแสดงว่าได้รับอนุญาตจากกรมเจ้าท่า ให้บรรทุกของโดยเรือ 
อ่ืนได้หรือหลักฐานซ่ึงแสดงว่าได้ขำระค่าธรรมเนียมพิเศษเน่ืองจากการไม่บรรทุกของโดยเรือไทยตามกฎหมายว่าด้วย 
การสง่เสริมการพาณชิยนาวีแลว้อย่างใดอย่างหนึง่แก่ผูซ้ือ้ด้วย

ในกรณท่ีีผู้ขายไม่ส่งมอบหลักฐานอย่างใดอย่างหน่ึงดังกล่าวในวรรคสองและวรรคสามให้แก่ 
ผู้ซ้ือ แต่จะขอส่งมอบส่ิงของดังกล่าวให้ผู้ซ้ือก่อนโดยยังไม่รับขำระเงินค่าส่ิงของ ผู้ซ้ือมีสิทธิรับส่ิงของดังกล่าวไว้ก่อน 
และขำระเงินค่าส่ิงของเม่ือผู้ขายได้ปฏิบัติถูกต้องครบถ้วนดังกล่าวแล้วได้

(ลงข่ือ). ๆM ^  ๕.
(นายไพรัช ยะสง่า)

ผู้ซ้ือ ผู้ขาย
(นายรณกร วิพรหมชัย)



ตลอดแล้ว 
หน่ึงฉบับ

สัญญาน้ีทำข้ึนเป็นสองฉบับ มืข้อความถูกต้องตรงกัน คู่สญัญาได้อ่านและเข้าใจข้อความโดยละเอียด 
จึงได้ลงลายมือซ่ือพร้อมทงประทับตรา (ถ้ามี) ไว้เป็นสำคัญต่อหน้าพยาน และคู่สัญญาต่างยึดถือไว้ฝ่ายละ

(ลงซ่ือ).

.ผูข้าย

.พยาน

(นายไพรัช ยะสง่า) 

(นายรณกร วิพรหมชัย)

...LL..* แ...
(นางสาวเอีย่มคริิ สุริยะ)

(ลงซ่ือ). .พยาน

เลขท่ีโครงการ ๖๘๑๑๙๕๑๙๖๔๖ 
เลขคุมสัญญา ๖๙๐๑๐๑๐๐๐๙๔๕

(นางสาวโชติกา พันธุเศษ)


